
Убив пару участников одним взмахом своего алого клинка, Владыка Демонов бросился к
остальным и поднял меч в руке. Он поднял его над головой.

Люди перед ним задрожали от страха. Хотя это было только соревнование, а не реальность,
перед лицом такого монстра нельзя было не бояться.

Сссссшииин! Внезапный удар вниз прочертил в воздухе длинный алый след.

Аааарргх!

Людей, попавших под удар, разорвало на куски за секунду, когда атака обрушилась на них.

Множество фигур появилось в зоне респауна за пределами картины; на лицах каждого из них
была униформа. В их глазах читался страх.

Но люди вокруг не обращали на них внимания, поскольку их внимание было сосредоточено на
гигантском мониторе.

РООООООООООООООООООООООООООООООООООООО!!!

Повелитель Демонов был в бешенстве. Он не прекращал своего натиска.

Видя, как Повелитель Демонов убивает своих людей слева направо, "Атака! Атакуйте!" крикнул
он еще раз.

Вуш! Вввиииииссссс! Уууууссссс!

Такие звуки, исходившие от нескольких видов атак, были слышны в округе.

Однако на этот раз Владыка Демонов не пострадал от их атак.

"Это плохо, молодой господин, он относится к типу берсерков, которые не только обладают
выносливым телом, но и сводят на нет огромную часть нанесенного нами урона!" доложил Мус.

Хару смотрел на монстра с горьким выражением лица. 

"Он неубиваемый? Проклятье!" ворчал он.

"Давайте попробуем пробраться к нему сзади, затем соберем сундуки и побежим к барьеру!"
скомандовал Хару.

"Хорошо, господин!"

Участники немедленно последовали за ним и побежали к спине Повелителя Демонов.

Но прежде чем они успешно пересекли его спину, на расстоянии 50 метров вокруг Владыки
Демонов земля задрожала от громкого толчка. Это было похоже на землетрясение высокой
интенсивности.

Со стен и потолков посыпались обломки. Но больше всего от этого пострадали те, кто
находился под землей.

Каждый участник, попавший под удар, на пару секунд оцепенел и не мог пошевелиться.



Используя алый меч в руке, Владыка Демонов сделал горизонтальный взмах на 360 градусов!

Все участники в радиусе его действия внезапно превратились в пыль.

Хару, Лика, Мус и оставшиеся несколько участников застыли на месте.

Особенно Мус, который хотел получить сокровища и стать одним из трех человек, которые
пересекут барьер.

Однако они никак не ожидали, что здесь их поджидает такой босс! Проклятье! Проклятье!
Проклятье! Он скрежетал зубами, повторяя проклятия. Похоже, даже эксперты из великих
семей не могли ничего с этим поделать.

В этот момент дверь снова издала протяжный скрип. 

Все выглянули и увидели других экспертов вместе со всеми остальными участниками. Даже
человек, с которым Иман сражался в гильдии авантюристов, тоже был здесь. Это был Винс
Угроза. Похоже, он тоже выжил. Сейчас на его лице была широкая ухмылка.

И не только это, все остальные эксперты тоже были здесь!

"Р-Роман и Х-Хилион?" Мус вяло пробормотал их имена. Теперь ему будет еще труднее добыть
сокровище. 

Здесь были не только они, но и другие сильные эксперты.

"Молодой господин, посмотрите!" Леон указал в направлении Владыки Демонов.

Хилион лишь бегло осмотрел комнату и полностью понял, что происходит.

"Похоже, последний этап - это комната босса, ага", - сказал он и подошел к входу, - "Кукуку,
как и ожидалось от Ее Величества Эллианны Энканты. Всегда придумывает сюрприз, который
не надоест всем", - усмехнулся Хилион.

"Хилион, давай объединимся, чтобы убить этого ублюдка!" предложил Хару.

"Хех, в этом нет необходимости, я не хочу объединяться с вонючими собаками...", -
самодовольно сказал Хилион.

"Пошел ты!" гаркнул Хару.

"Кукуку, почему бы тебе не лечь там вместе с этими двумя идиотами", - сказал Хилион,
указывая на Юру и Николаса, которые все еще лежали на земле, похоже, без сознания.

С другой стороны, Мус бросился к Хилиону: "Молодой сэр, у меня есть все данные об этом
монстре, которые могут помочь команде.

."

Хару ссутулил брови и подумал: "Этот предатель!".

Однако для Муса, если он хотя бы поможет группе Хилиона, может быть, у него есть шанс
пробраться и украсть один из сундуков.



Хилион посмотрел на него и усмехнулся, он даже не знал, кто этот парень. "В этом нет
нужды". 

"Что?" Его слова ошеломили Муса.

Хилион знал, что этот человек к чему-то стремится. Но, похоже, он его неправильно понял. Не
может быть, чтобы сокровища в сундуках было легко достать. Ее величество обладает
непревзойденным умом. Если его догадка верна, то сундуки откроются, только если они убьют
того, кто их охраняет.

Не тратя больше времени на разговоры с Мусом, он поднял руку, указывая на Владыку
Демонов, и крикнул: "Всем окружить его и использовать свои высокопроникающие магические
атаки!". Хилион выкрикнул команду.

"Есть, сэр!"

(Дун-дун-дун-дун...!) Они побежали окружать монстра. 

"Tsk!" Хару щелкнул языком. Раз Хилион не хочет объединяться, значит, так тому и быть. Он
лучше займется своими делами.

"Что мы будем делать, старший брат?" спросила его Лика, сидевшая на вершине Крылатой
Дикой Кошки.

"Давай просто подождем и посмотрим, что могут сделать эти люди. А пока побереги свою
выносливость и ману", - ответил он ей.

В конце концов, команда Хилиона была намного больше, чем они, потерявшие более половины
своего первоначального числа. К тому же, Роман был в группе Хилиона. 

После того, как все встали в строй, пронзительные звуки и шум воздуха охватили всю комнату.

Магическая энергия в виде копьев, копий и всевозможных клинков устремилась к Владыке
Демонов.

Эти типы атак были известны своей высокой проникающей способностью.

Это тот тип магии, который Иман не мог сделать без помощи своей способности модификации
умений. Синдер, отсутствовавшая в академии, также не знала, как его использовать.

В конце концов, их двоих никогда не учили, как сгущать ману на месте и материализовывать
предметную магическую энергию, такую как копье, копьё, клинок и т.д.

Эта магия называлась - Конденсация Маны - магическая способность среднего уровня. Она
отличалась от Покрытия Маны.

Тем не менее, после того, как вся атака была выпущена, Владыка Демонов завыл.

"Как и ожидалось, Хилион может возглавить армию и принять рациональное решение всего
лишь на краткий миг сканирования. Он действительно талантлив, фуфуфу", - пробормотала
императрица.
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